
Приложение 

к решению Федеральной службы по интеллектуальной 

собственности  
 

 

ЗАКЛЮЧЕНИЕ 

по результатам рассмотрения  возражения  заявления 

 

Коллегия в порядке, установленном частью четвертой Гражданского кодекса 

Российской Федерации (далее – Кодекс) и Правилами рассмотрения и разрешения 

федеральным органом исполнительной власти по интеллектуальной собственности 

споров в административном порядке, утвержденными приказом Министерства 

науки и высшего образования Российской Федерации и Министерства 

экономического развития Российской Федерации от 30.04.2020 № 644/261 

(зарегистрировано в Министерстве юстиции Российской Федерации 25.08.2020, 

регистрационный № 59454), рассмотрела поступившее 14.08.2025 возражение, 

поданное Обществом с ограниченной ответственностью "Навал Пневматика" (далее 

– заявитель), в отношении решения Роспатента о государственной регистрации 

товарного знака по заявке №2024747434, при этом установила следующее. 

Заявка №2024747434 на регистрацию обозначения                                                              

« »  была подана на имя заявителя 

26.04.2024 в отношении товаров и услуг 06, 07, 09, 17, 35 классов МКТУ, указанных 

в перечне заявки. 

Роспатентом было принято решение от 16.06.2025 о государственной 

регистрации товарного знака по заявке № 2024747434 в отношении всех заявленных 

товаров и услуг 06, 17, 35 классов МКТУ с указанием словесного элемента 

«ПНЕВМАТИКА» в качестве неохраняемого элемента обозначения. 

В отношении всех заявленных товаров 07, 09 классов МКТУ было отказано в 

регистрации ввиду несоответствия требованиям пунктов 1 и 6 статьи 1483 Кодекса 

(далее – решение Роспатента).  

Основанием для принятия решения явилось заключение по результатам 

экспертизы, согласно которому установлено, что словесный элемент 



 

«ПНЕВМАТИКА», представляющий собой общее наименование пневматических 

устройств и механизмов, инструментов, приспособлений, приводимых в действие 

сжатым воздухом, обычно служащих для совершения вращательного или 

возвратно-поступательного движения, с целью ускорения операций (см. 

https://dic.academic.ru/dic.nsf/ntes/3577/%D0%9F%D0%9D%D0%95%D0%92%D0%

9C%D0%90%D0%A2%D0%98%D0%9A%D0%90; https://slovarozhegova.ru/  

word.php?wordid=21235; https://gufo.me/dict/kuznetsov/%D0%BF%D0%BD%D0 

%B5%D0%B2%D0%BC%D0%B0%D1%82%D0%B8%D0%BA%D0%B0 и др.), 

является неохраняемым элементом обозначения, поскольку характеризует 

заявленные товары и услуги, так как указывает на вид, свойства и назначение 

заявленных товаров, а также на область деятельности заявителя – основание: 

пункт 1 статьи 1483 Кодекса. 

Помимо этого, установлено, что заявленное обозначение сходно до степени 

смешения со знаком « » по международной регистрации 

№1388384 с конвенционным приоритетом от 31.03.2017, зарегистрированным на 

имя NAVAL GROUP, Франция, в отношении однородных товаров 07 и 09 классов 

МКТУ. 

В Федеральную службу по интеллектуальной собственности 14.08.2025 

поступило возражение на решение Роспатента, доводы которого сводятся к 

следующему: 

- заявитель указывает, что обозначение является фантазийным, 

охраноспособным и не способно указывать на свойства и назначение заявленных 

товаров и услуг; 

- «НАВАЛ ПНЕВМАТИКА» представляет собой единую лексическую единицу 

и не используется заявителем в предпринимательской деятельности в ином виде 

(например, отдельными элементами); 

- словосочетание «НАВАЛ ПНЕВМАТИКА» отсутствует в общедоступных 

словарных источниках и Интернет-версиях словарей, справочниках и энциклопедиях, 

в том числе указанных экспертизой в уведомлении, соответственно, оно не является 



 

названием конкретного товара или услуги, поэтому обозначение не может считаться 

указывающим на вид, свойства и назначение товаров/услуг, так как является для них 

фантазийным; 

- заявленное обозначение обладает высокой различительной способностью, 

известностью, при восприятии потребителем будет ассоциироваться именно с 

деятельностью заявителя, в связи с длительным и интенсивным использованием 

заявленного обозначения для индивидуализации производимых товаров; 

- различительную способность подтверждают положительные отзывы 

довольных покупателей, которые может оставить любой посетитель онлайн-

магазина. Первый отзыв на данном ресурсе был опубликован еще в 2019 году, что 

существенно раньше даты приоритета. Товары и услуги заявителя пользуются 

популярностью среди потребителей и имеют высокую оценку; 

- доменное имя заявителя https://industriation.ru/naval-pneumatics/, содержащее 

раздел «NAVAL PNEUMATICS» (соответствующий русскоязычному варианту 

«НАВАЛ ПНЕВМАТИКА»), было зарегистрировано и использовалось уже в 2014 

году для обозначения таких товаров как пневмоцилиндры; 

- сравниваемые обозначения не являются сходными до степени смешения по 

фонетическому, семантическому и графическому признакам; 

- деятельность правообладателя знака № 1388384 и деятельность заявителя 

никаким образом не пересекается, следовательно, угроза степени смешения в глазах 

потребителя отсутствует. Потребитель, нуждающийся в пневмоцилиндрах и 

распределителях, никоим образом не спутает их с услугами Европейских 

военизированных организаций специализирующихся на военной защите судов в 

океане. 

На основании изложенного заявитель просит отменить решение Роспатента и 

зарегистрировать заявленное обозначение в качестве товарного знака в отношении 

всех заявленных товаров и услуг. 

Изучив материалы дела, коллегией было установлено следующее. 

 С учетом даты подачи (26.04.2024) заявки № 2024747434 на регистрацию 

товарного знака правовая база для оценки его охраноспособности включает 



 

вышеуказанный Кодекс и Правила составления, подачи и рассмотрения документов, 

являющихся основанием для совершения юридически значимых действий по 

государственной регистрации товарных знаков, знаков обслуживания, коллективных 

знаков, утвержденные приказом Министерства экономического развития 

Российской Федерации от 20.07.2015 № 482 (зарегистрировано в Министерстве 

юстиции Российской Федерации 18.08.2015, регистрационный № 38572), 

вступившие в силу 31.08.2015 (далее – Правила). 

В соответствии с требованиями пункта 1 статьи 1483 Кодекса не допускается 

государственная регистрация в качестве товарных знаков обозначений, не 

обладающих различительной способностью или состоящих только из элементов, 

характеризующих товары, в том числе указывающих на их вид, качество, 

количество, свойство, назначение, ценность, а также на время, место, способ 

производства или сбыта. Указанные элементы могут быть включены в товарный 

знак как неохраняемые элементы, если они не занимают в нем доминирующего 

положения. 

Согласно пункту 34 Правил к обозначениям, не обладающим различительной 

способностью, относятся, в частности, сведения, касающиеся изготовителя товаров 

или характеризующие товар, весовые соотношения, материал, сырье, из которого 

изготовлен товар.  

Указанные в пункте 34 Правил элементы могут быть включены в товарный 

знак как неохраняемые элементы, если они не занимают в нем доминирующего 

положения (пункт 35 Правил).   

Положения пункта 1 статьи 1483 Кодекса не применяются в отношении 

обозначений, которые: 

- приобрели различительную способность в результате их использования; 

- состоят только из элементов, указанных в подпунктах 1 - 4 пункта 1  статьи 

1483 Кодекса и образующих комбинацию, обладающую различительной 

способностью. 

Согласно пункту 35 Правил для доказательства приобретения обозначением 

различительной способности могут быть представлены содержащиеся в 



 

соответствующих документах фактические сведения: о длительности, 

интенсивности использования обозначения, территории и объемах реализации 

товаров, маркированных заявленным обозначением, о затратах на рекламу, ее 

длительности и интенсивности, о степени информированности потребителей о 

заявленном обозначении и изготовителе товаров, включая результаты 

социологических опросов; сведения о публикациях в открытой печати информации 

о товарах, сопровождаемых заявленным обозначением и иные сведения. 

В отношении документов, представленных для доказательства приобретения 

обозначением различительной способности, проводится проверка, в рамках которой 

учитывается вся совокупность фактических сведений, содержащихся в 

соответствующих документах. 

 Документы, представленные заявителем для доказательства приобретения 

обозначением различительной способности, учитываются при принятии решения о 

государственной регистрации товарного знака в том случае, если они 

подтверждают, что заявленное обозначение до даты подачи заявки воспринималось 

потребителем как обозначение, предназначенное для индивидуализации товаров 

определенного изготовителя. 

В соответствии с подпунктом 2 пункта 6 статьи 1483 Кодекса не могут быть 

зарегистрированы в качестве товарных знаков обозначения, тождественные или 

сходные до степени смешения с товарными знаками других лиц, охраняемыми в 

Российской Федерации, в том числе в соответствии с международным договором 

Российской Федерации, в отношении однородных товаров и имеющими более 

ранний приоритет. 

В соответствии с пунктом 42 Правил словесные обозначения сравниваются со 

словесными обозначениями и с комбинированными обозначениями, в композиции 

которых входят словесные элементы.  

Сходство словесных обозначений оценивается по звуковым (фонетическим), 

графическим (визуальным) и смысловым (семантическим) признакам: 

1) звуковое сходство определяется на основании следующих признаков: 

наличие близких и совпадающих звуков в сравниваемых обозначениях; близость 



 

звуков, составляющих обозначения; расположение близких звуков и звукосочетаний 

по отношению друг к другу; наличие совпадающих слогов и их расположение; 

число слогов в обозначениях; место совпадающих звукосочетаний в составе 

обозначений; близость состава гласных; близость состава согласных; характер 

совпадающих частей обозначений; вхождение одного обозначения в другое; 

ударение; 

2) графическое сходство определяется на основании следующих признаков: 

общее зрительное впечатление; вид шрифта; графическое написание с учетом 

характера букв (например, печатные или письменные, заглавные или строчные); 

расположение букв по отношению друг к другу; алфавит, буквами которого 

написано слово; цвет или цветовое сочетание; 

3) смысловое сходство определяется на основании следующих признаков: 

подобие заложенных в обозначениях понятий, идей (в частности, совпадение 

значения обозначений в разных языках); совпадение одного из элементов 

обозначений, на который падает логическое ударение и который имеет 

самостоятельное значение; противоположность заложенных в обозначениях 

понятий, идей. 

Признаки, указанные в настоящем пункте, учитываются как каждый в 

отдельности, так и в различных сочетаниях. 

В соответствии с пунктом 45 Правил при установлении однородности товаров 

определяется принципиальная возможность возникновения у потребителя 

представления о принадлежности этих товаров одному изготовителю. 

При этом принимаются во внимание род, вид товаров, их потребительские 

свойства, функциональное назначение, вид материала, из которого они изготовлены, 

взаимодополняемость либо взаимозаменяемость товаров, условия и каналы их 

реализации (общее место продажи, продажа через розничную либо оптовую сеть), 

круг потребителей и другие признаки.  

Заявленное обозначение « » по 

заявке №2024747434 выполнено стандартным шрифтом заглавными буквами 



 

русского алфавита. 

Предоставление правой охраны товарному знаку  испрашивается в отношении 

товаров и услуг 06, 07, 09, 17, 35 классов МКТУ, указанных в перечне заявки. 

Роспатентом было принято решение от 16.06.2025 о государственной 

регистрации товарного знака по заявке № 2024747434 в отношении всех заявленных 

товаров и услуг 06, 17, 35 классов МКТУ с указанием словесного элемента 

«ПНЕВМАТИКА» в качестве неохраняемого элемента обозначения. 

Заявитель в своем возражении указывает на неделимость словосочетания 

«НАВАЛ ПНЕВМАТИКА» и охраноспособность элемента «ПНЕВМАТИКА» для 

всех заявленных товаров и услуг. 

Анализ соответствия заявленного обозначения требованиям, изложенным в 

пункте 1 статьи 1483 Кодекса, показал следующее. 

Согласно пункту 1.2. Информационной справки
1
 оценка обозначения на 

соответствие требованиям пункта 1 статьи 1483 Кодекса производится исходя из 

восприятия этого обозначения рядовым, средним потребителем соответствующего 

товара в Российской Федерации – адресатом товаров, для индивидуализации 

которых зарегистрирован товарный знак или испрашивается регистрация товарного 

знака. 

При рассмотрении дел об оспаривании решений Роспатента, принятых на 

основании пункта 1 статьи 1483 Кодекса, учитываются имеющиеся или вероятные 

ассоциативные связи, возникающие у потребителей в связи со спорным 

обозначением, исходя из имеющихся в материалах дела доказательств. 

При этом представленные доказательства относимы, если на основании них 

возможно установить имеющиеся или вероятные ассоциативные связи именно той 

группы потребителей, которым адресованы товары, для которых обозначение 

заявлено на регистрацию или зарегистрировано. 

Так, при рассмотрении Судом по интеллектуальным правам дел № СИП-

                                                           
1
 Информационная справка, подготовленная по результатам анализа и обобщения судебной практики Суда по 

интеллектуальным правам в качестве Суда первой и кассационной инстанций с учетом практики Верховного Суда 

Российской Федерации по вопросам, возникающим при применении положений пунктов 1 и 3 статьи 1483 

Гражданского кодекса Российской Федерации. Утверждена постановлением президиума Суда по интеллектуальным 

правам от 05.04.2017 № СП-23/10 по результатам обсуждения с участием членов Научно-консультативного совета при 

Суде по интеллектуальным правам. 



 

546/2014 и СИП-547/2014 было обращено внимание на то, что в отношении товара 

«коктейли» адресную группу потребителей составляют конечные покупатели – 

лица, которые приобретают коктейли. В связи с этим отмечено, что доказательства, 

относящиеся к обоснованию ассоциативных связей, возникающих лишь у барменов 

– лиц, продающих коктейли, сами по себе ассоциативные связи адресной группы 

потребителей подтверждать не могут (постановления президиума Суда по 

интеллектуальным правам от 23.03.2015 по делу № СИП-546/2014 и от 03.04.2015 по 

делу № СИП-547/2014). 

Согласно пункту 1.3. вышеупомянутой информационной справки оценка 

обозначения на соответствие требованиям пункта 1 статьи 1483 Кодекса 

производится исходя из восприятия этого обозначения потребителями в отношении 

конкретных товаров, для которых предоставлена или испрашивается охрана, а не 

товаров, однородных им, или любых товаров. 

Согласно правовым подходам, выработанным правоприменительной 

практикой, к описательным элементам относятся обозначения, которые 

используются для указания вида товара, его характеристик и сведений об 

изготовителе. Обозначениям, которые состоят только из описательных элементов, 

правовая охрана не предоставляется. Однако в случае, когда для формулировки 

описательной характеристики товара или сведений об изготовителе требуются 

дополнительные рассуждения, домысливания, ассоциации, анализируемый элемент 

описательным не является. 

При этом для установления (подтверждения) того, что элемент является 

описательным, можно использовать любую информацию, касающуюся семантики 

анализируемого словесного элемента: энциклопедии, справочники, в том числе и 

специальную, в частности техническую литературу, толковые и другие словари, 

сведения, полученные из баз данных, сети Интернет. 

Также следует отметить, что одно и то же обозначение способно в глазах 

потребителей вызывать различные ассоциации в отношении разных товаров. 

Например, одно и то же обозначение может в отношении одних товаров быть 

признано описательным, в отношении других – ложным, в отношении третьих – 



 

фантазийным. 

В решении Роспатента от 16.06.2025 указано на отсутствие различительной 

способности у словесного элемента «ПНЕВМАТИКА», поскольку он представляет  

собой общее наименование пневматических устройств и механизмов, 

инструментов, приспособлений, приводимых в действие сжатым воздухом, 

обычно служащих для совершения вращательного или возвратно-

поступательного движения, с целью ускорения операций (см. 

https://dic.academic.ru/dic.nsf/ntes/3577/%D0%9F%D0%9D%D0%95%D0%92%D0%

9C%D0%90%D0%A2%D0%98%D0%9A%D0%90; https://slovarozhegova.ru/ 

word.php?wordid=21235; https://gufo.me/dict/kuznetsov/%D0%BF%D0%BD% 

D0%B5%D0%B2%D0%BC%D0%B0%D1%82%D0%B8%D0%BA%D0%B0 и др.), 

является неохраняемым элементом обозначения, поскольку характеризует 

заявленные товары и услуги, так как указывает на вид, свойства и назначение 

заявленных товаров, а также на область деятельности заявителя – основание: 

пункт 1 статьи 1483 Кодекса. 

Коллегией были проанализированы сведения экспертизы, указанные в решении 

Роспатента от 16.06.2025 и установлено, что заявленное обозначение, в том виде в 

каком оно заявлено на регистрацию не является устойчивым словосочетанием (в 

отличии например от «Шапка Мономаха»), что приводит к выводу о возможности 

восприятия данного обозначения как отдельных слов. 

Также установлено, что «Пневматика» (от греческого pneuma — дыхание, 

воздух) — это область науки и техники, которая использует энергию сжатого воздуха 

для приведения в движение механизмов и автоматизации процессов. Простыми 

словами, пневматическая система берет обычный воздух, сжимает его компрессором, 

передает по трубкам и заставляет работать пневмоцилиндры или двигатели. 

Пневматика может применяться в таких сферах как промышленность и 

автоматизация (пневматические приводы двигают конвейеры, зажимают детали на 

станках и управляют упаковочными линиями); строительство и автосервис 

(пневматический инструмент, отбойные молотки, гайковерты, краскопульты, 

работают от воздушных компрессоров); транспорт (тормозные системы грузовых 



 

поездов и крупногабаритных автомобилей функционируют за счет давления 

воздуха); оружие и спорт (винтовки и пистолеты используют энергию газа для 

выталкивания пули при развлекательной стрельбе или охоте); медицина (бормашины 

в стоматологических кабинетах приводятся в движение миниатюрными 

пневмотурбинами) (см. Новый политехнический словарь» (под ред. А. Ю. 

Ишлинского). Статьи «Пневматический привод», «Пневмоавтоматика», 

«Компрессор»). 

 Вместе с тем испрашиваемый к регистрации перечень товаров 06 класса 

МКТУ содержит позиции, в отношении которых словесный элемент 

«ПНЕВМАТИКА» используется для указания вида товара, его характеристик, 

содержит позиции, такие как конструкционные элементы, крепежи и метизы, 

которые активно используются как вспомогательные детали при сборке, монтаже и 

фиксации пневматических систем, являются стандартной соединительной и опорной 

арматурой для сборки пневмооборудования, являются сопутствующим 

оборудованием, материалами для изготовления компонентов, а именно: «арматура 

для подвода сжатого воздуха металлическая; баллоны [резервуары] металлические 

для сжатых газов или жидкого воздуха; воздуховоды для вентиляционных установок 

и установок для кондиционирования воздуха металлические; воздуховоды и трубы 

металлические для систем центрального отопления; воздуховоды металлические 

для систем центрального отопления; доводчики дверные металлические, 

неэлектрические; алюминий; балки металлические; балки широкополочные 

металлические; болты анкерные; болты металлические; болты с проушиной; 

бронза; брусы металлические; винты металлические; втулки [изделия скобяные 

металлические]; втулки обжимные металлические; гайки металлические; губки 

тисков металлические; двери металлические; двери раздвижные металлические; 

двери распашные металлические; двери складные металлические; дефлекторы 

дымовых труб металлические; дюбели металлические; заглушки металлические; 

задвижки плоские; зажимы для канатов, тросов металлические; зажимы 

металлические [скобы]; заклепки металлические; замки металлические, за 

исключением электрических; запоры металлические, за исключением электрических; 



 

защелки металлические; звенья натяжные соединительные; изделия скобяные 

металлические; камеры покрасочные металлические; катушки для гибких шлангов 

немеханические металлические; клапаны металлические, за исключением деталей 

машин; кожухи, специально изготовленные для погрузки и транспортировки 

металлических баллонов для сжатого газа; колена для труб металлические; 

коллекторы для трубопроводов металлические; кольца медные; кольца стопорные 

металлические; конструкции металлические; конструкции передвижные 

металлические; конструкции стальные; краны для бочек металлические; латунь, 

необработанная или частично обработанная; ленты для обвязки или упаковки 

металлические; листы стальные; литье стальное; материалы армирующие для 

труб металлические; медь, необработанная или частично обработанная; металл 

листовой; металлы обычные, необработанные или частично обработанные; 

металлы порошкообразные; муфты соединительные для труб металлические; 

насадки металлические; натяжители для ремней металлические; натяжители 

металлических лент [звенья натяжные]; натяжители стальных лент [звенья 

натяжные]; ниппели смазочные; обвязки металлические для транспортировки 

грузов и погрузочно-разгрузочных работ; ограничители металлические; опоры 

металлические; ответвления для трубопроводов металлические; отводы для труб 

металлические; панели дверные металлические; пластинки для подклинивания 

металлические; платформы сборные металлические; поддоны грузовые 

металлические; поддоны для транспортировки грузов и погрузочно-разгрузочных 

работ металлические; поддоны транспортировочные металлические; подставки 

для бочек металлические; полоса стальная; припои твердые; приспособления 

зажимные для труб металлические; пробки металлические; проволока алюминиевая; 

проволока из обычных металлов; проволока из сплавов обычных металлов; проволока 

медная неизолированная; проволока припойная металлическая; проволока стальная; 

пружины [скобяные изделия металлические]; прутки для сварки металлические; 

прутки для твердой пайки и сварки металлические; прутки для твердой пайки 

металлические; прутки металлические очищенные; прутки металлические тянутые 

и полированные; прутки стальные блестящие; рамы строительные металлические; 



 

резервуары для сжатых газов или жидкого воздуха металлические; резервуары 

металлические; ремни для транспортировки грузов и погрузочно-разгрузочных 

работ металлические; ролики для раздвижных дверей металлические; соединения 

для тросов металлические неэлектрические; соединения для труб металлические; 

сопла металлические; сплав антифрикционный; стали легированные; сталь, 

необработанная или частично обработанная; стропы металлические для 

транспортировки грузов; стяжки кабельные металлические; сцепки для приводных 

ремней машин металлические; титан; тросы металлические неэлектрические; 

тросы стальные; трубопроводы металлические; трубопроводы напорные 

металлические; трубы металлические; трубы стальные; уголки металлические; 

упоры металлические; устройства для закрывания окон металлические 

неэлектрические; устройства для открывания дверей металлические 

неэлектрические; устройства для открывания окон металлические 

неэлектрические; фланцы металлические; фольга и порошок металлические для 3D-

принтеров; хомуты для скрепления кабелей и труб металлические; цепи 

металлические; шайбы металлические; шарики стальные; шарниры металлические; 

шары стальные; шкивы металлические, за исключением деталей машин; шплинты 

металлические; штифты [скобяные изделия металлические]; штыри 

металлические». 

Испрашиваемый перечень товаров 07 класса МКТУ содержит позиции, 

которые относятся к пневматике, устройствам, работающим на сжатом воздухе, и их 

компонентам, а именно: «3D-принтеры; аппараты для очистки под высоким 

давлением; аппараты для подачи пива под давлением; аппараты для производства 

газированных напитков; аэрографы для нанесения цвета; воздуходувки [детали 

машин]; гидроуправление для машин, моторов и двигателей; глушители для 

двигателей; головки цилиндров двигателей; двигатели пневматические; доводчики 

дверные пневматические; домкраты [машины]; инструменты [детали машин]; 

инструменты ручные, за исключением инструментов с ручным приводом; кабели 

управления машинами или двигателями; катушки для гибких шлангов механические; 

клапаны [детали машин]; клапаны давления [детали машин]; клапаны обратные 



 

[детали машин]; клапаны редукционные [детали машин]; кожухи [детали машин]; 

кольца поршневые; компрессоры [машины]; компрессоры воздушные [установки для 

гаражей]; конвейеры [машины]; конвейеры ленточные; конденсаторы воздушные; 

коробки сальниковые [детали машин]; корпуса машин; краны [детали машин или 

двигателей]; краны спускные [водоотделители]; краскораспылители; кривошипы 

[детали машин]; лубрикаторы [детали машин]; масленки [детали машин]; 

маховики машин; машины воздуходувные; машины гибочные; машины для 

всасывания, сжатия и транспортировки газов воздуходувные; машины для 

всасывания, уплотнения и транспортировки зерна воздуходувные; машины для 

герметизации бутылок; машины для герметизации промышленные; машины для 

гофрирования; машины для мойки бутылок; машины для наполнения бутылок; 

машины для окрасочных работ; машины для печатания на металлических листах; 

машины для побелки; машины для раздачи жидкости промышленные; машины для 

укупорки крышками бутылок; машины для укупорки пробками бутылок; машины для 

штамповки; машины заверточные; машины клепальные; машины лощильные; 

машины ополаскивающие; машины отрезные; машины печатные; машины 

печатные ротационные; машины печатные струйные для промышленных целей; 

машины пневматические; машины погрузочно-разгрузочные автоматические 

[манипуляторы]; машины правильные; машины разливочные; машины 

сортировочные для промышленных целей; машины типографские; машины 

упаковочные; машины фасовочные; машины фильтровальные; машины 

формовочные; машины этикетировочные; механизмы подающие [детали машин]; 

мехи кузнечные; молотки пневматические; нагнетатели; направляющие машин; 

насосы [машины]; насосы [части машин или двигателей]; насосы вакуумные 

[машины]; насосы воздушные; ножи, являющиеся частями машин; опоры 

подшипниковые для машин; патроны [детали машин]; пистолеты для 

экструдирования мастик пневматические; пистолеты пескоструйные; 

пневмотранспортеры; пневмоуправление машинами, моторами и двигателями; 

подшипники [детали машин]; подшипники антифрикционные для машин; 

подшипники роликовые; подшипники самосмазывающиеся; подшипники шариковые; 



 

подъемники [машины]; подъемники грузовые; поршни [детали машин или 

двигателей]; поршни амортизаторов [детали машин]; поршни двигателей; поршни 

цилиндров; прессы [машины промышленные]; прессы штамповочные; приводы 

линейные пневматические или гидравлические, за исключением используемых для 

наземных транспортных средств; пружины [детали машин]; регуляторы [части 

машин]; регуляторы давления [детали машин]; резаки [машины]; роботы 

промышленные; рычаги управления, являющиеся частью машин; самонаклады 

полиграфические [подающие устройства для бумаги]; сепараторы для разделения 

паровой и масляной фаз; соединения уплотнительные [части двигателей]; станины 

машин; станки; станки гайконарезные; станки деревообрабатывающие; станки для 

заточки; станки долбежные; станки металлообрабатывающие; станки режущие с 

регулировкой размера для промышленных целей; станки резьбонарезные; станки 

рихтовочные; станки строгальные; станки токарные; станки фрезерные; станки 

шлифовальные; суппорты станков [детали машин]; теплообменники [части 

машин]; турбокомпрессоры; турбокомпрессоры для двигателей; установки 

вакуумной очистки центральные; установки всасывающие промышленные; 

установки для обезжиривания [машины]; установки для отсасывания пыли 

[очистные установки]; установки для удаления пыли [очистные установки]; 

установки для трубопроводного транспорта пневматические; установки 

пневматические для сбора отработанного масла; установки подъемные; 

устройства воздухоотсасывающие; устройства для закрывания окон, 

пневматические; устройства для открывания дверей пневматические; устройства 

для открывания окон, пневматические; устройства для управления машинами или 

двигателями; устройства на воздушной подушке для перемещения грузов; 

устройства погрузочно-разгрузочные; устройства подъемные; устройство 

автоматической смены инструмента для промышленных роботов; фильтры для 

очистки охлаждающего воздуха в двигателях; фильтры, являющиеся деталями 

машин или двигателей; центры обрабатывающие для металлообработки; цилиндры 

двигателей; цилиндры машин; цилиндры пневматические; шатуны для машин и 

двигателей; шкивы [детали машин]; эжекторы; элементы сменные для 



 

фильтровальных машин». 

Испрашиваемый перечень товаров 09 класса МКТУ содержит позиции, 

которые относятся к промышленной пневматике, автоматическому управлению 

воздушными системами и контролю параметров сжатого воздуха, 

электромагнитному управлению клапанами, контрольно-измерительным приборам 

(КИП) и электрической коммутации автоматики, а именно: «анемометры; 

аппаратура для наблюдения и контроля электрическая, за исключением 

медицинской; аппараты дистанционного управления; аппараты для анализа состава 

воздуха; вакуумметры; газоанализаторы; газометры [измерительные 

инструменты]; гигрометры; датчики; датчики пьезоэлектрические; детекторы; 

детекторы инфракрасные; динамометры; дисплеи электронно-цифровые; 

измерители; измерители давления; индикаторы давления; калибровочные кольца; 

катушки электромагнитов; клапаны соленоидные [электромагнитные 

переключатели]; контроллеры для сервомоторов; контроллеры электронные для 

сервомоторов; манометры; обеспечение программное для компьютеров, 

записанное; панели сигнальные светящиеся или механические; передатчики 

электронных сигналов; переключатели электрические; платформы программные 

компьютерные, записанные или загружаемые; платы для интегральных схем; 

платы печатные; приборы для диагностики, за исключением предназначенных для 

медицинских целей; приборы для регистрации времени; приборы измерительные; 

приборы измерительные электрические; приборы регулирующие электрические; 

приборы точные измерительные; приводы электрические линейные; приложения для 

компьютерного программного обеспечения, загружаемые; пробки-указатели 

давления для клапанов; программы для компьютеров, записанные; программы 

компьютерные, загружаемые; программы операционные для компьютеров, 

записанные; пульты распределительные [электричество]; пульты управления 

[электричество]; расходомеры; реле времени автоматические; реле электрические; 

световоды оптические [волоконные]; схемы интегральные; схемы печатные; 

счетчики; счетчики числа оборотов; тахометры; термогигрометры; термометры, 

за исключением медицинских; термостаты; трубки Пито; указатели количества; 



 

указатели уровня воды; усилители; усилители для сервомоторов; установки 

электрические для дистанционного управления производственными процессами; 

устройства для считывания знаков оптические; устройства раздаточные 

дозирующие немедицинские [измерительные приборы]; устройства считывающие 

[оборудование для обработки данных]; устройства теплорегулирующие; 

частотомеры; чипы [интегральные схемы]». 

Испрашиваемый перечень товаров 17 класса МКТУ, включает в том числе, 

специализированные резинотехнические изделия (РТИ), полимерные шланги, 

быстроразъемные фитинги и специализированную химию, которые составляют 

непосредственную герметизирующую и проводящую часть любой пневмосистемы, а 

именно: «клапаны из натурального каучука или вулканизированного волокна; 

клапаны резиновые; кольца резиновые; кольца уплотнительные водонепроницаемые; 

кольца уплотнительные круглого сечения; лента клейкая герметизирующая; 

материалы армирующие для труб неметаллические; материалы для герметизации; 

материалы фильтрующие из частично обработанного пенопласта; материалы 

фильтрующие из частично обработанных пластмассовых пленок; муфты для труб 

неметаллические; муфты резиновые для защиты деталей машин; набивка из резины 

или пластика; пробки резиновые; прокладки; прокладки для цилиндров; прокладки 

кольцевые из резины или вулканизированного волокна; прокладки уплотнительные 

для труб; сальники; соединения для труб неметаллические; составы 

герметизирующие для соединений; составы химические для герметизации утечек; 

трубы гибкие неметаллические; уплотнения водонепроницаемые; фитинги для 

гибких труб неметаллические; фитинги для жестких труб неметаллические; 

фитинги для линий сжатого воздуха неметаллические; шнуры резиновые». 

Испрашиваемый перечень услуг 35 класса МКТУ включает, в том числе, 

услуги рекламы, маркетинга, торговли, бизнес-консалтинга, которые могут быть 

отнесены  к продвижению, оптово-розничной торговле, дистрибуции 

пневматического оборудования и сопутствующему b2b-маркетингу, а именно 

«аренда площадей для размещения рекламы; аренда рекламного времени в 

средствах массовой информации; аренда рекламных материалов; аренда рекламных 



 

щитов; аренда торговых стендов; веб-индексация в коммерческих или рекламных 

целях; демонстрация товаров; деятельность Интернет-магазинов по продаже 

товаров; изучение рынка; исследования маркетинговые; консультации, касающиеся 

коммуникационных стратегий в рекламе; консультации, касающиеся 

коммуникационных стратегий связей с общественностью; макетирование 

рекламы; маркетинг; маркетинг в части публикаций программного обеспечения; 

маркетинг влияния; маркетинг посредством размещения продукции для третьих 

лиц в виртуальной среде; маркетинг целевой; написание рекламных текстов; 

написание текстов рекламных сценариев; организация выставок в коммерческих 

или рекламных целях; организация и проведение коммерческих мероприятий; 

организация показов мод в рекламных целях; организация торговых ярмарок; 

оформление витрин; поиск клиентов для третьих лиц; поиск спонсоров; 

предоставление коммерческой информации и консультаций потребителям по 

вопросам выбора товаров и услуг; предоставление отзывов пользователей в 

коммерческих или рекламных целях; предоставление рейтингов пользователей в 

коммерческих или рекламных целях; предоставление торговых Интернет-площадок 

для покупателей и продавцов загружаемых файлов цифровых изображений, 

аутентифицированных с помощью невзаимозаменяемых токенов [NFTS]; 

предоставление торговых Интернет-площадок покупателям и продавцам товаров 

и услуг; предоставление электронных торговых площадок для покупателей и 

продавцов товаров и услуг; презентация товаров на всех медиасредствах с целью 

розничной продажи; пресс-службы; продвижение продаж для третьих лиц; 

продвижение товаров и услуг через спонсорство спортивных мероприятий; 

продвижение товаров через лидеров мнений; производство программ 

телемагазинов; производство рекламных фильмов; профилирование потребителей в 

коммерческих или маркетинговых целях; публикация рекламных текстов; 

радиореклама; разработка маркетинговых концепций; разработка рекламных 

концепций; расклейка афиш; распространение образцов; распространение 

рекламных материалов; рассылка рекламных материалов прямая почтовая; 

реклама; реклама интерактивная в компьютерной сети; реклама наружная; 



 

реклама почтой; реклама с оплатой за клик; реклама телевизионная; службы 

корпоративных коммуникаций; службы по связям с прессой; составление 

информационных индексов в коммерческих или рекламных целях; управление 

процессами обработки заказов товаров; услуги агентства по коммерческой 

информации; услуги в области общественных отношений; услуги лидогенерации; 

услуги магазинов по розничной, оптовой продаже товаров; услуги манекенщиков 

для рекламы или продвижения товаров; услуги по исследованию рынка; услуги по 

оптимизации трафика веб-сайта; услуги по поисковой оптимизации продвижения 

продаж; услуги по розничной торговле медицинскими принадлежностями; услуги по   

услуги рекламных агентств; услуги рекламные и маркетинговые, предоставляемые 

посредством ведения блога; услуги снабженческие для третьих лиц [закупка и 

обеспечение предпринимателей товарами]; услуги телемаркетинга». 

Таким образом, по отношению к вышеперечисленным товарам и услугам 06, 

07, 09, 17, 35 классов МКТУ, словесный элемент «ПНЕВМАТИКА» не обладает 

различительной способностью, прямо указывает на вид, свойства и назначение 

заявленных товаров, а также на область деятельности заявителя, а 

следовательно, должен оставаться свободным для использования остальными 

участниками рынка, не соответствует требованиям пункта 1 статьи 1483 

Кодекса. 

Заявителем могли быть представлены документы, подтверждающие 

приобретение заявленным обозначением различительной способности в 

результате длительного интенсивного использования до даты подачи заявки в 

отношении конкретных товаров, указанных в заявке, подтверждающие то, что 

словесный элемент «ПНЕВМАТИКА» воспринимался потребителем до даты 

подачи заявки как обозначение товаров, производимых заявителем, а не как 

характеристика товаров и услуг. Однако заявителем не были предоставлены 

фактические сведения: о длительности, интенсивности использования 

обозначения, территории и объемах реализации товаров, маркированных 

заявленным обозначением, о затратах на рекламу, ее длительности и 

интенсивности, о степени информированности потребителей о заявленном 



 

обозначении и о производителе товаров, включая результаты социологических 

опросов; сведения о публикациях в открытой печати информации о товарах, 

сопровождаемых заявленным обозначением и иные сведения. Сведений, 

представленных заявителем о положительных отзывах потребителей и о 

наличии сайта, недостаточно для вывода о приобретении заявленным 

обозначением различительной способности. 

 В отношении остальных заявленных товаров 06, 07, 09, 17 классов МКТУ, 

которые используют другие физические принципы и напрямую к пневматическим 

системам не относятся, а также остальных заявленных услуг 35 класса МКТУ, 

которые относятся к услугам управления, организации и администрирования 

бизнеса, а также к офисным функциям, слово «ПНЕВМАТИКА» носит фантазийный 

характер. 

Решение Роспатента о государственной регистрации товарного знака 

содержит вывод о несоответствии заявленного обозначения нормам пункта 6 статьи 

1483 Кодекса, в рамках которого заявленному обозначению был противопоставлен  

знак « » по международной регистрации №1388384 . 

Правовая охрана знака действует, в том числе  в отношении товаров 07, 09 

классов МКТУ. Словесный элемент «NAVAL» [НАВАЛ] расположен в начале 

обозначения, именно на нем концентрируется внимание потребителя. 

Сходство сравниваемых обозначений обусловлено фонетическим и 

семантическим (где слово «НАВАЛ» это транслитерация английского слова «naval» 

(военно-)морской, флотский; см. https://translate.academic.ru/naval/xx/ru/, Англо-

русский словарь Мюллера) тождеством  сильных элементов НАВАЛ/NAVAL. 

Графически сравниваемые знаки имеют визуальные отличия ввиду 

использования букв разных алфавитов. Вместе с тем для констатации сходства 

обозначений наличие сходства по всем критериям (визуальный, звуковой, 

смысловой) не обязательно. 

Учитывая вышесказанное, коллегия приходит к выводу о том, что заявленное 

обозначение и противопоставленный ему знак по международной регистрации 



 

№1388384 имеют  высокую степень сходства, способны ассоциироваться друг с 

другом в целом.  

Анализ однородности испрашиваемых к регистрации товаров 07 и 09  классов 

МКТУ показал следующее. 

Широкий перечень испрашиваемых товаров 07 класса МКТУ включает в себя 

машины, станки, электроинструменты, механическое оборудование и двигатели, 

является однородным противопоставленному перечиню товаров 07 класса МКТУ 

«machine tools; motors and engines (other than for land vehicles); couplings and 

transmissions (except motors and engines for land vehicles); agricultural implements, egg 

incubators; motors and engines for water vehicles, components and parts of these motors 

and engines, autonomous energy generators for underwater propulsion; turbines for energy 

production; alternators for energy production; turbines for wind turbines; motors and 

engines for wind turbines; robots (machines); on-board helicopter handling assistance 

devices; airborne wind turbines, wind turbines; underwater turbine generators; electricity 

production devices (blades, rotors of wind turbines)»  (перевод: станки; двигатели и 

моторы (кроме двигателей для наземных транспортных средств); муфты и 

трансмиссии (за исключением двигателей и моторов для наземных транспортных 

средств); сельскохозяйственное оборудование, инкубаторы для яиц; двигатели и 

моторы для водных транспортных средств, компоненты и детали этих двигателей и 

моторов, автономные генераторы энергии для подводного движения; турбины для 

производства энергии; генераторы переменного тока для производства энергии; 

турбины для ветротурбин; двигатели и моторы для ветротурбин; роботы (машины); 

бортовые устройства помощи при управлении вертолетом; воздушные 

ветротурбины, ветротурбины; подводные турбогенераторы; устройства для 

производства электроэнергии (лопасти, роторы ветротурбин)), поскольку 

соотносятся как род-вид товаров, имеют одно и то же назначение, условия 

реализации и круг потребителей. 

Широкий перечень испрашиваемых товаров 09 класса МКТУ включает в себя 

электронику, программное обеспечение, смартфоны, гаджеты, компьютеры, 

оптические приборы и научные устройства, является однородным 



 

противопоставленному перечиню товаров 09 класса МКТУ «aparatus and instruments 

for computer-assisted design of weapons systems or ships, for the use and control of ships, 

navigation instruments; electric systems and circuits for power generation and distribution 

for marine and submarine vehicles and naval weapon systems; sound, electronic and 

electromagnetic apparatus and instruments for naval systems; scientific (other than for 

medical use), nautical, surveying, photographic, cinematographic, optical, weighing, 

measuring, signaling, checking (supervision), life-saving and teaching apparatus and 

instruments; apparatus and instruments for conducting, switching, transforming, 

accumulating, regulating and controlling electricity; apparatus for non-medical analysis; 

apparatus and instruments for optronics, detection, data collection, classification, testing, 

recording, interpreting, signalling, simulation, reproduction, processing, transmission, 

visualization of sound and images; communication and telecommunication apparatus; 

magnetic recording media, optical or digital sound recording disks; calculators, consoles, 

computers, software or recorded computer programs, software packages, magnetic or 

computer interfaces, data media; magnetic data media; data processing devices 

(augmented reality devices), data processing apparatus or equipment, computer peripheral 

devices; electric batteries; simulation devices for naval field training; study and training 

simulators; electronic and computer devices for managing and controling of torpedo 

launching; radar apparatus, sonars; electrical installations for the control of naval 

installations; cabins reproducing simulation environments, means for immersion (cabins, 

platforms, walkways), means for reproduction of all or part of premises with their 

functional, environmental, visual and dynamic aspects (cabin on motion); simulation 

software for the control of platforms, combat devices, navigation devices; software 

reproducing the movement of platforms and hardware environment; software for 

environment and equipment simulation used by surface vessels, submarines, nuclear 

reactors, naval aviation taking into account the physical phenomena relating to the 

environment (electromagnetic propagation, sound propagation, thermodynamics, 

restitution of visual and sound environments); tools (software) for modeling of equipment 

for controlling platform installations in the field of propulsion systems, electric stations, 

nuclear reactors, nuclear and civil installation safety; tools (software) for modeling 



 

navigation equipment; on-board dynamic control equipment for naval platforms; computer 

programs and software in the field of hydrodynamics, fluid mechanics, automated systems 

and optimization; devices for the automatic steering of marine crafts or vessels; dynamic 

positioning devices; vessel movement stabilization devices; automated systems for 

supervising vessel navigation; measurement or test benches in the laboratory or real life; 

energy converters activated by the movement of the sea, wind or water temperature; 

energy sensors; floating periscopes; electronic or electromechanical decoy devices 

(countermeasures) for defense use; computer or electronic devices (software) (equipment 

for data processing) for combat management and navigation control support; switches; 

sensors, namely devices and apparatus for capturing information; signal sensors; apparatus 

and instruments for encryption; computer devices (software) or electronic devices 

(equipment for data processing) for combat management or the planning of combat or 

navigation missions; air and marine navigation devices; electronic devices and software 

for combat management and control support)»  (перевод: аппаратура и приборы для 

автоматизированного проектирования систем вооружения или кораблей, для 

использования и управления кораблями, навигационные приборы; электрические 

системы и цепи для выработки и распределения электроэнергии для морских и 

подводных аппаратов и военно-морских систем вооружения; звуковые, электронные 

и электромагнитные аппараты и приборы для военно-морских систем; научная 

(кроме медицинской), морская, геодезическая, фотографическая, 

кинематографическая, оптическая, весоизмерительная, измерительная, сигнальная, 

контрольная (надзорная), спасательная и учебная аппаратура и приборы; аппараты и 

приборы для проведения, коммутации, преобразования, накопления, регулирования 

и управления электричеством; аппараты для немедицинского анализа; аппараты и 

приборы для оптоэлектроники, обнаружения, сбора данных, классификации, 

тестирования, записи, интерпретации, сигнализации, моделирования, 

воспроизведения, обработки, передачи, визуализации звука и изображений; 

аппаратура связи и телекоммуникаций; магнитные носители записи, оптические или 

цифровые звукозаписывающие диски; калькуляторы, консоли, компьютеры, 

программное обеспечение или записанные компьютерные программы, программные 



 

пакеты, магнитные или компьютерные интерфейсы, носители данных; магнитные 

носители данных; Устройства обработки данных (устройства дополненной 

реальности), аппараты или оборудование для обработки данных, компьютерная 

периферия; электрические батареи; устройства моделирования для полевой 

подготовки на море; учебные и тренировочные тренажеры; электронные и 

компьютерные устройства для управления запуском торпед; радиолокационные 

аппараты, гидролокаторы; электроустановки для управления военно-морскими 

установками; кабины, воспроизводящие имитационные среды, средства погружения 

(кабины, платформы, пешеходные дорожки), средства для воспроизведения всего 

или части помещений с их функциональными, экологическими, визуальными и 

динамическими аспектами (кабина в движении); программное обеспечение для 

моделирования управления платформами, боевыми устройствами, навигационными 

устройствами; программное обеспечение, воспроизводящее движение платформ и 

аппаратной среды; программное обеспечение для моделирования окружающей 

среды и оборудования, используемое надводными судами, подводными лодками, 

ядерными реакторами, морской авиацией с учетом физических явлений, связанных с 

окружающей средой (распространение электромагнитных волн, распространение 

звука, термодинамика, восстановление визуальной и звуковой среды); инструменты 

(программное обеспечение) для моделирования оборудования для управления 

установками платформ в области двигательных установок, электростанций, ядерных 

реакторов, ядерной и гражданской безопасности установок; Инструменты 

(программное обеспечение) для моделирования навигационного оборудования; 

бортовое оборудование динамического управления для военно-морских платформ; 

компьютерные программы и программное обеспечение в области гидродинамики, 

механики жидкости, автоматизированных систем и оптимизации; устройства для 

автоматического управления морскими судами или кораблями; устройства 

динамического позиционирования; устройства стабилизации движения судов; 

автоматизированные системы контроля навигации судов; измерительные или 

испытательные стенды в лаборатории или в реальных условиях; преобразователи 

энергии, активируемые движением моря, ветром или температурой воды; датчики 



 

энергии; плавучие перископы; электронные или электромеханические ложные цели 

(средства противодействия) для оборонного применения; компьютерные или 

электронные устройства (программное обеспечение) (оборудование для обработки 

данных) для управления боем и поддержки управления навигацией; переключатели; 

датчики, а именно устройства и аппараты для сбора информации; датчики сигналов; 

аппараты и приборы для шифрования; компьютерные устройства (программное 

обеспечение) или электронные устройства (оборудование для обработки данных) 

для управления боем или планирования боевых или навигационных задач; 

устройства воздушной и морской навигации; электронные устройства и 

программное обеспечение для управления боем и поддержки управления.), 

поскольку либо содержат тождественные позиции, либо соотносятся как род-вид 

товаров, имеют одно и то же назначение, условия реализации и круг потребителей. 

Однородность товаров 07 и 09 классов МКТУ заявителем не оспаривается. 

При этом необходимо принять во внимание правоприменительную судебную 

практику относительно вопроса сходства товарных знаков и однородности товаров и 

услуг, сформулированную в пункте 162 Постановления Пленума Верховного Суда 

РФ от 23 апреля 2019 г. №10 «О применении части четвертой Гражданского кодекса 

Российской Федерации» (далее - Постановление Пленума Верховного Суда РФ), 

согласно которой для установления факта нарушения достаточно опасности, а не 

реального смешения товарного знака и спорного обозначения обычными 

потребителями соответствующих товаров/услуг. При этом смешение возможно, 

если в целом, несмотря на отдельные отличия, спорное обозначение может 

восприниматься указанными лицами в качестве соответствующего товарного знака 

или если потребитель может полагать, что обозначение используется тем же лицом 

или лицами, связанными с лицом, которому принадлежит товарный знак. 

Вероятность смешения товарного знака и спорного обозначения определяется 

исходя из степени сходства обозначений и степени однородности товаров/услуг для 

указанных лиц. При этом смешение возможно и при низкой степени сходства, но 

идентичности (или близости) товаров или при низкой степени однородности 



 

товаров, но тождестве (или высокой степени сходства) товарного знака и спорного 

обозначения. 

В данном случае коллегией установлена высокая степень сходства заявленного 

обозначения и противопоставленного знака и высокая степень однородности 

товаров 07 и 09 классов МКТУ, для маркировки которых они предназначены, что 

является основанием для вывода о наличии вероятности смешения сопоставляемых 

обозначений.  

Довод заявителя о том,  что заявитель и правообладатель 

противопоставленного товарного знака ведут разного рода деятельность, не 

приводит к выводу об отсутствии сходства между сравниваемыми обозначениями и 

однородности товаров 07 и 09 класса МКТУ. 

 В связи с изложенным, у коллегии есть основания для вывода о том, что 

заявленное обозначение не соответствует требованиям пункта 6 статьи 1483 Кодекса 

в отношении испрашиваемых к регистрации товаров 07 и 09 классов МКТУ. 

Таким образом, из вышеизложенного анализа следует, что в отношении 

части товаров и услуг 06, 17, 35 классов МКТУ, элемент «ПНЕВМАТИКА» 

является охраноспособным. 

 

Учитывая вышеизложенное, коллегия пришла к выводу о наличии оснований 

для принятия Роспатентом следующего решения: 

удовлетворить возражение, поступившее 14.08.2025, изменить решение 

Роспатента от 16.06.2025, зарегистрировать товарный знак по заявке 

№2024747434. 

 


